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In the 350 years of the judges before 
this book; years characterize by the 
phrase: and the children of Israel did 
evil in the sight of the Lord. 
Obviously, the Lord said enough and 
sent Samuel, who was the last  good 
judge, who moved in the power of the 
Spirit. 

This second book of Samuel focuses 
on the history of the reign of King 
David, making Jerusalem both the political and religious 
center of the nation. At this time, Zadok is the high 

priest,  

Division between Judah and Israel continue, 

1 And there happened to be a man of Belial / a 
worthless son of a B, whose name was Sheba, the 

son of Bichri, a Benjamite: and he blew a 

trumpet, and said, We have no part in David, 

nor have we inheritance in the son of Jesse: 

each to his tents, O Israel / in other words, go home 
and resist from there. 

2 So all the men of Israel withdrew from 

following David, and followed Sheba the son of 

Bichri: but the men of Judah clung to their 

king, from the Jordan as far as to Jerusalem. 

3 And David came to his house at Jerusalem; 

and the king took the ten women, his 

concubines, whom he had left to keep the house, 

 and put them under guard, and fed them, but 

did not go in to them. So they were shut up to 

the day of their death, living in widows. 

4 Then said the king to Amasa,  

Assemble the men of Judah within three days 

for me, and you be present also. 

 

En los 350 años de los jueces antes de 
este libro; los años se caracterizan por la 
frase: y los hijos de Israel hicieron lo 
malo ante los ojos del Señor. 
Obviamente, el Señor dijo lo suficiente y 
envió a Samuel, quien fue el último buen 
juez, quien se movió en el poder del 
Espíritu. 

 Este segundo libro de Samuel se centra 
en la historia del reinado del rey David, 

convirtiendo a Jerusalén en el centro político y religioso 
de la nación. En este momento, Sadoc es el sumo 
sacerdote, 
 

La división entre Judá e Israel continúa, 

1 Y sucedió que había un hombre de Belial / un 
hijo sin valor de B, que se llamaba Seba, el hijo de 

Bichri, un benjamita; y él tocó una trompeta y 

dijo: No tenemos parte en David, ni tampoco 

nosotros herencia en el hijo de Jesé: cada uno a 

sus tiendas, oh Israel / en otras palabras, ve a casa y 
resiste desde allí. 

2 Así que todos los hombres de Israel se retiraron 

de seguir a David, y siguieron a Seba hijo de 

Bicri; pero los hombres de Judá se aferraron a su 

rey, desde el Jordán hasta Jerusalén. 

3 Y David vino a su casa en Jerusalén; y el rey 

tomó a las diez mujeres, sus concubinas, a 

quienes había para que se quedaran con la casa,  

y las puso bajo vigilancia, y las alimentó, pero 

no entró en ellas. Entonces fueron encerrados 

hasta el día de su muerte, viviendo en viudas. 

4 Entonces el rey dijo a Amasa:  

congrega a los hombres de Judá dentro de tres 

días para mí, y tú también estarás presente. 
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5 So Amasa went to assemble the men of Judah: 

but he delayed longer than the set time which 

was appointed him. 

6 And David said to Abishai, Sheba the son of 

Bichri will do us more harm than Absalom did: 

now take the servants of your lord, and pursue 

after him, lest he find fortified cities, and escape 

our sight. 

7 So Joab’s men went out after him, along with 

the Cherethites, and the Pelethites, and all the 

mighty men: and they went out from Jerusalem, 

to pursue Sheba the son of Bichri. 

8 When they were at the large stone that is in 

Gibeon, Amasa came to meet them.  

Now Joab was dressed in his military garments, 

and over it was a belt with a sword fastened to 

his loins in its sheath; and as he went forth it 

fell out. 

9 And Joab said to Amasa, Are you well, my 

brother? And Joab took Amasa by the beard 

with the right hand to kiss him. 

10 But Amasa did not notice the sword that was 

in Joab's hand: so he struck him with it below 

the fifth rib, and his bowels poured out on the 

ground, and did not strike him again; and he 

died. Then Joab and Abishai his brother 

pursued after Sheba the son of Bichri. 

11 Now there stood by him one of the men of 

Joab, and said, Whoever favors Joab, and he 

who is for David, let him follow after Joab. 

12 But Amasa wallowed in his blood in the 

middle of the highway.  

And when the man saw that all the people 

stood still,  

5 Entonces Amasa fue a reunir a los hombres de 

Judá; pero él se demoró más tiempo que el 

tiempo establecido para él. 

6 Y David dijo a Abisai: Seba, hijo de Bicri, nos 

hará más daño que Absalón: ahora toma a los 

siervos de tu señor y persíguelo, para que no 

encuentre ciudades fortificadas y se escape de 

nuestra vista. 

7 Entonces los hombres de Joab salieron tras él, 

junto con los cereteos, y los peleteos, y todos los 

valientes; y salieron de Jerusalén para perseguir 

a Seba, hijo de Bicri. 

8 Cuando estaban en la gran piedra que está en 

Gabaón, Amasa vino a su encuentro. 

Ahora Joab estaba vestido con sus ropas 

militares, y sobre él había un cinturón con una 

espada atada a sus lomos en la vaina; y cuando 

salió, se cayó. 

9 Y Joab dijo a Amasa: ¿Estás bien, hermano 

mío? Y Joab tomó a Amasa de la barba con la 

mano derecha para besarlo. 

10 Pero Amasa no se dio cuenta de la espada que 

estaba en la mano de Joab: así que lo golpeó 

debajo de la quinta costilla, y sus intestinos se 

derramaron en el suelo, y no lo golpearon de 

nuevo; y él murió. Entonces Joab y su hermano 

Abisai persiguieron a Seba, hijo de Bichri. 

11 Y se puso a su lado uno de los hombres de 

Joab, y dijo: El que favorece a Joab, y el que 

está por David, que siga a Joab. 

12 Pero Amasa se revolcaba en su sangre en 

medio de la carretera.  

Y cuando el hombre vio que todas las personas 

se quedaron quietas, 
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he dragged Amasa from the highway into the 

field, and threw a garment over him, when he 

saw that everyone who came with him didn’t 

move. 

13 As soon as he was removed from the highway, 

all the people followed after Joab, to pursue 

after Sheba the son of Bichri. 

14 Now he went through all the tribes of Israel to 

Abel - beth-maachah and all the Berites: and 

they were gathered together,  

and also went after him. 

15 And they came and besieged him in Abel of 

Beth-maachah, and they cast up a mound 

against the city, and it stood by the trench: and 

all the people who were with Joab battered the 

wall, to topple it. 

16 Then a wise woman called out from the city, 

Hear, hear; please tell Joab, Come here that I 

may speak with you. 

17 So when he approached her, the woman said, 

Are you Joab? And he answered, I am he. Then 

she said to him, Hear the words of your 

maidservant. And he answered, I hear you. 

18 Then she spoke, saying, Previously, they 

would speak, saying, They will surely ask advice 

at Abel: and so they ended the matter. 

19 I am of those who are peaceable and faithful 

in Israel. And you seek to destroy a city and a 

mother in Israel: why will you swallow up the 

inheritance of the LORD? 

20 And Joab answered and said,  

Far be it, far be it from me, that I should 

swallow up or destroy. 

y él arrastró a Amasa desde la carretera hacia 

el campo, y arrojó una prenda sobre él, cuando 

vio que todos los que venían con él no se 

movían. 

13 Tan pronto como fue sacado de la carretera, 

toda la gente siguió a Joab para perseguir a 

Seba, hijo de Bicri. 

14 Y atravesó todas las tribus de Israel hasta 

Abel - bet-maaca y todos los de Barim se 

reunieron,  

y también fueron tras él. 

15 Y vinieron y lo sitiaron en Abel de Bet-

maaca, y levantaron un montículo contra la 

ciudad, que estaba junto a la trinchera; y toda 

la gente que estaba con Joab golpeó el muro 

para derribarlo. 

16 Entonces una mujer sabia llamó desde la 

ciudad: Oye, oye; dile a Joab: Ven aquí para 

que pueda hablar contigo. 

17 Cuando él se acercó a ella, la mujer dijo: 

¿Eres Joab? Y él respondió: Yo soy él. Entonces 

ella le dijo: Escucha las palabras de tu sirvienta. 

Y él respondió: Te escucho. 

18 Entonces ella habló, diciendo: Previamente, 

hablarían, diciendo: Seguramente pedirán 

consejo a Abel: y así terminaron el asunto. 

19 Soy de los que son pacíficos y fieles en Israel. 

Y buscas destruir una ciudad y una madre en 

Israel: ¿por qué tragarás la herencia del 

SEÑOR? 

20 Y Joab respondió y dijo:  

Lejos, lejos de mí, que trague o destruya. 
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21 This matter is not so: but a man from Mount 

Ephraim, Sheba the son of Bichri by name, has 

lifted up his hand against King David: only 

deliver him, and I will depart from the city. And 

the woman said to Joab, Behold, his head will 

be thrown to you over the wall. 

22 Then the woman wisely came to all the people. 

And they cut off the head of Sheba the son of 

Bichri, and cast it out to Joab. So he blew a 

trumpet, and they dispersed from the city, each 

to his tent. And Joab returned to Jerusalem to 

the king. 

23 Now Joab was over the whole army of Israel: 

and Benaiah the son of Jehoiada was over the 

Cherethites and over the Pelethites: 

24 and Adoram was over the forced labor: and 

Jehoshaphat the son of Ahilud was recorder: 

25 and Sheva was scribe: and Zadok and 

Abiathar were the priests: 

26 and Ira the Jairite was a chief ruler for David. 
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21 Esto no es así: pero un hombre del monte de 

Efraín, Sheba, hijo de Bichri por su nombre, 

levantó su mano contra el rey David: solo 

libéralo, y me iré de la ciudad. Y la mujer dijo a 

Joab: He aquí, su cabeza te será arrojada por 

encima del muro. 

22 Entonces la mujer llegó sabiamente a toda la 

gente. Y le cortaron la cabeza a Seba, hijo de 

Bichri, y se la echaron a Joab. Entonces él tocó 

una trompeta, y se dispersaron de la ciudad, 

cada uno a su tienda. Y Joab regresó a 

Jerusalén al rey. 

23 Joab estaba sobre todo el ejército de Israel, y 

Benaía hijo de Joiada estaba sobre los cereteos y 

los peleteos. 

24 y Adoram había terminado el trabajo forzado; 

y Josafat, hijo de Ahilud, estaba registrado: 

25 y Sheva era escriba; y Sadoc y Abiatar eran 

los sacerdotes: 

26 e Ira el Jaireo fue jefe líder de David. 
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